
CONTAINS BAG OF
24 LIQUID QUARTS

CONTIENE UNA BOLSA DE
24 CUARTOSDE GALÓN LÍQUIDO

NOABRALACAJA DO NOT OPENBOXN'OUVREZ PASLA BOÎTE

6 GALLONS/22.71 LITRES

CTN63081 B

CONTIENT UN SAC DE
22.71 LITRES LIQUIDES

0 00 79191 60081 8

0 79191 60081 8

CODE CUP DE LA BOÎTE

ENTIÈREMENT SYNTHÉTIQUE
ÉVOLUÉE

HUILE 
MOTEUR

6 GALLONS/24 QTS/ CONT. NET. 22,71 L

Aceite Para Motor a Gasolina 
Avanzado Totalmente Sintético

ADVANCED FULL SYNTHETIC

MOTOR OIL
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Check lube guide to verify vehicle oil capacityand correct fluid
Controle la guía del lubricante para verificar capacidad del aceitedel vehículo y el líquido correcto
Consultezleguide de lubrifiants pour vérifier la capacité en huile duvéhicule et le fluide à utiliser
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PART/PIÈCE NO.
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(22,71 L)
24
QUARTS BP LUBRICANTS USA INC.

WAYNE, NJ 07474-0973
www.castrol.com

PART NO.
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0 00 79191 60081 8

0 79191 60081 8
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IT’S MORE THAN JUST OIL. IT’S LIQUID ENGINEERING.®
ES MÁS QUE SÓLO ACEITE. ES INGENIERÍA LÍQUIDA.TM

Don't pollute. Please return used oil to an oil collection center.
Visit www.castrol.com/recycling to find the center nearest you.
No contamine. No arroje el producto a aguas o suelo. Disponga

del aceite usado en sitios de recolección autorizados. Elimine goteos y
recupere paños contaminados. Mantenga el recipiente bien cerrado.
Mantener el contenedor en un área fresca y bien ventilada.
No license is granted or is implied by the sale of this package or contained in relation to
any trademark owned by Castrol Limited anywhere in the world outside the Americas.
No se concede o implica el otorgamiento de ninguna licencia por la venta de este
empaque o su contenido en relación a las marcas registradas propiedad de
Castrol Limited en cualquier parte del mundo fuera de América.

Castrol and the Castrol logo are trademarks of Castrol Limited, used under license.
Castrol y el logo Castrol son marcas registradas de Castrol Limited, usados bajo licencia.

Made in U.S.A. from domestic and imported components.
Hecho en E.U.A. con Componentes Nacionales e Importados.

• ACEA: A3/B4 • API SN/CF • BMW Longlife 01
• MB-Approval 229.3 • Porsche A40 
• VW 502 00 / 505 00

WARNING: Overexposure to product may cause eye, skin, or respiratory irritation. Continuous contact with used motor oil
has caused skin cancer in laboratory tests. Avoid prolonged contact. Wash skin thoroughly with soap and water. Launder or
discard soiled clothes. Empty container retains vapor or residue. Do not reuse. KEEP AWAY FROM CHILDREN.

ADVERTENCIA: Evite el contacto de aceite nuevo o usado con la piel. El contacto continuo con aceite usado ha causado
cáncer de piel en pruebas de laboratorio. Lávese las manos después del contacto con aceite usado. NO APTO PARA EL
CONSUMO HUMANO. No llenar este envase con líquidos inflamables. MANTENGA
FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS Y ANIMALES. CIAT URUGUAY : En caso
de intoxicación, consulte al CIAT # 1722.

WARNING: Cancer and Reproductive
Harm– www.P65Warnings.ca.gov.!

WAKEFIELD CANADAINC.
TORONTO, CANADAM8W 1P2
www.castrol.ca
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PLUSQU’UNLUBRIFIANT. LA TECHNOLOGIE ENMOUVEMENT.MD

Aucunelicence n´estconcédée nisous-entendueparla 
ventedecepaquetni renfermée parrapport àtoute marque 
de commercedont Castrol Limitéepropriétairepartoutau
monde, à I’extérieur des Amériques.

Castrolet lelogo de Castrol sont des marques déposées 
de Castrol Limited, utilisées sous licence.

Fabriquéaux É.-U. àpartirdecomposantesnationauxet étrangers.

•ACEA: A3/B4 •APISN/CF •BMW Longlife01
•MB-Approval 229.3 •Porsche A40 
•VW50200/ 505 00 

AVERTISSEMENT:Lasurexpositionau produitpeutirriter les yeux,la peauoules voies
respiratoires. Lecontactcontinu avec l'huile demoteurusagée a causélecancer delapeaudans
lestests de laboratoire. Évitertoutcontactprolongé. Laverla peauàfond avec del'eauetdu
savon. Laverou jeter lesvêtements souillés. Lescontenantsvidescontiennentdela vapeurou
desrésidus.Ne pasréutiliser.GARDERLOINDESENFANTS.

NEPASPOLLUER.VEUILLEZRETOURNERL'HUILEUSAGÉEÀUN 
CENTREDECOLLECTED'HUILE.VISITEZ
WWW.CASTROL.COM/RECYCLINGPOURTROUVERLECENTRE
LEPLUSPROCHE.
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CONTAINS BAG OF
24 LIQUID QUARTS

CONTIENE UNA BOLSA DE
24 CUARTOS DE GALÓN LÍQUIDO

NO ABRA LA CAJADO NOT OPEN BOX N'OUVREZ PAS LA BOÎTE
CONTIENT UN SAC DE
22.71 LITRES LIQUIDES

Suggested Disposal:Sugerencia paraDesechar:Suggestion d'élimination:

• Retirez le sac de plastique
  de la boîte

• Vidangez toute l'huile restante
   du sac

•Jetez correctement le sac de
     plastique etle bec verseur 

•Aplatissez le carton et recyclez

• Remove plastic bag from box

• Drainall remaining oil 
  from bag

• Properly dispose of plastic
  bag and spout

• Flatten corrugateand recycle

• Quite la bolsa deplástico de
  la caja

•Vacíe de la bolsa todo el aceite
   que queda

•Desechecorrectamente elpico 
    y la bolsa de plástico

•Aplane el corrugado y recíclalo
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